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CHAPTER IV 

CONCLUSION AND SUGGESTION 

 

4.1 Conclusion 

 After the report was finished, it can be concluded that the translator’s 

profound knowledge of either the source and target language or the field of study to 

which the text belong is badly needed. 

The results of the analysis also proof the importance of using translation 

procedure, such as transference, naturalization, and cultural equivalent in order to 

reach a good and communicative translation. These procedures are commonly used to 

translate special terms like terms used in medical field. 

4.2 Suggestion 

 After finishing her report and getting the result of the report, the writer had 

some suggestions which hopefully will be useful for the students who will choose 

translation as their topic of report. First, it will be better if the students collect various 

data from another field of study, other than medical field. Second, the students should 

learn more about method and procedure in translation.  

 


